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PTSP i porodica
DISKUSIJU na temu „Posttraumatski stresni poremećaj (PTSP) i porodica“ i promociju knjige Priča 
o hrabrom vitezu organizovali smo 16. februara ove godine. PTSP je osetljiva tema ratnih veterana 
svuda, a posebno u Srbiji, koja svoje učešće u ratovima ne priznaje, zbog čega je ovom pitanju 
potrebno naročito pažljivo pristupiti. Sa koliko „pažnje“ mu pristupaju naši mediji i državne institucije 
koje PTSP-om kod „nepostojećih“ veterana treba da se bave, uverili smo se aprila ove godine, kada je 
sva štampa prenela mišljenje ministarke zdravlja Slavice Đukić Dejanović da „boravak na ratištu nije 
uzrok ubistava u Velikoj Ivanči“. Ministarka je i lekar specijalista psihijatrije, pa valjda i zbog stručnog, 
a ne samo ministarskog autoriteta ni jedan medij nije doveo u pitanje njenu tvrdnju da „traume iz rata 
i posledice tih trauma kroz posttraumatski stresni poremećaj idu nekoliko dana do nekoliko nedelja 
od momenta trauma“. Svi psiholozi, psihijatri i ratni veterani koji učestvuju na projektu Imenovati TO 
ratom, ocenili su izjavu Slavice Đukić Dejanović kao skandalozno neistinitu, sramnu i za ministarku i 
za psihijatra; i složili se da je njena pozicija prema PTSP-u zapravo pozicija institucija koje predstavlja 
prema veteranima.
Ni najveći deo javnosti nije poverovao ministarki-ekspertkinji da su veterani „bezopasni“. Još gore, 
bezočna laž sa najodgovornijeg mesta u državi samo je produbila zazor i pojačala lošu predstavu koja 
o veteranima postoji u svim delovima društva u Srbiji – i oni koji ih optužuju što su u rat išli, i oni koji im 
prebacuju što su rat izgubili, sa ministarkinim prikrivanjem problema PTSP-a dobili su razlog više da ih 
se klone i dodatni pogon za svoje ideološke uobrazilje.
U ovom broju objavljujemo priloge uvodničara na našoj konferenciji „PTSP i porodica“ održanoj u 
februaru, i živo sećanje na iskustvo rata koje je za naš bilten napisao Franjo Glončak, borac iz Niša.
Projektni tim Imenovati TO ratom

Izdavač: 
Učitelj neznalica i 
njegovi komiteti
Imenovati TO ratom
CZKD
Urednik: 
Ivan Zlatić
Dizajn i prelom: 
Matija Medenica

Projekat fi nansiraju Evropska unija kroz Evropski instrument za demokratiju i ljudska prava i Holandska Ambasada u 
Beogradu po programu Matra Embassy Programme.
Sadržaj ovog štampanog materijala je isključiva odgovornost CZKDa i ni pod kojim okolnostima se ne može smatrati da 
odražava stav Evropske unije.

Odbrani Filozofski
Odbrani Filološki

Imenovati
TO

ratom

PRIČA o hrabrom vitezu je kratka priča sa ilustracijama. 
Napisana je u jesen 2005. godine za jedan dan. Inspir-
acija se pojavila i naterala me da u narednih par dana 
uradim i ilustracije. U to vreme sam radio individualnu i 
grupnu psihopterapiju sa ratnim veteranima u Centru za 
ratnu traumu u Novom Sadu. Slušajući njihove potresne 
priče, bio sam duboko dirnut i shvatio sam da sam i sam 
osoba sa iskustvom rata.

Prvo ratno iskustvo sam imao kao dete 1992. godine 
kada sam u izbegličkoj koloni napustio rodno mesto u BiH. 
A drugi put kada sam 1999. godine dočekao NATO bom-
bardovanje kao profesionalno vojno lice u Ratnoj morna-

rici Vojske Jugoslavije. Iako nikada nisam bio u direktnoj 
borbi, ta iskustva su me verovatno učinila posebno osetl-
jivim na priče koje sam slušao od mojih klijenata.

U razgovoru sa ratnim veteranima sam shvatio da 
za njih rat, iako je primirje davno potpisano, uglavnom 
još uvek traje. S tim da posledice njihovog učešća u ratu 
sada najviše osećaju članovi njihovih porodica. Odatle i 
podnaslov pripovetke O jednom ratu koji je trajao još dugo 
nakon što se završio. Cilj ove priče je bio da ratnim veter-
anima na razumljiv način ukaže da upravo najbliži mogu 
biti ti koji imaju ključeve rešenja za njihove emocionalne 
patnje.

POSTTRAUMATSKI stresni poremećaj direktno utiče na mnoge aspekte ličnog i porodičnog 
života. Simptomi kao što su: uznemirujuća sećanja, zastrašujući snovi, fl ešbekovi, doživljaji 
uznemirenosti, izbegavanje svega što podseća na traumatsko iskustvo, osećanje obamrlosti i 
izolovanosti, bes i razdražljivost, napetost i „kratak fi tilj“, veoma utiču na narušavanje kvaliteta 
života pojedinca.

Osobe koje su preživele traumatski događaj usled depresivnostog raspoloženja i poremeća-
ja u spavanju, vrlo često su umorne ili razdražljive. Hronični nedostatak sna smanjuje količinu 
energije, pa i one koja bi mogla biti usmerena na zajedničke aktivnosti sa članovima porodice. 
U takvom stanju hroničnog umora, osoba može izgovoriti teške reči, bez razmišljanja da li će pri 
tome nekoga povrediti. Zbog netolerancije na frustraciju i problema u komunikaciji sa drugima, 
članovi porodice ili prijatelji veoma često se osete zanemarenim ili odbačenim, što dodatno po-
goršava fi zičko i psihičko zdravlje osobe koja pati od PTSP-a. S obzirom na to, da su osobe koje 
su traumatizovane sklone da se osećaju otuđenima od ostalih, manje se uključuju i u socijalne 
aktivnosti koje su im ranije pričinjavale zadovoljstvo. Njihovo odsustvo iz porodičnih dešavanja 
njihov, i ovako komlikovan život čini još težim.

Jedna od karakteristika osoba koje pate od PTSP-a je i povećano ispoljavanje besa u po-
tencijalno (ne)pretećim situacijama. Na taj način, osobe koje su traumatizovane pokušavaju da 
nadomeste osećanja straha i ranjivosti. Dobro primer za ovakvu situaciju su reči jednog veterana: 
„Najbolja odbrana je napad“. Zbog svih tih činjenica, osobe koje pate od PTSP-a veoma lako 
izgube posao zbog učestalih sukoba i nemogućnosti prevazilaženja konfl ikata na jedan konstruk-
tivan način.

Ukoliko vremenski dugo traju, ovakvi problemi u funkcionisanju sa porodicom i prijateljima 
ozbiljno narušavaju poverenje i bliskost među članovima porodice. Usled nemogućnosti us-
postavljanja kvalitetnih odnosa i relacija u porodici, istraživanja pokazuju da se nakon proživljene 
traume broj raskida i razvoda značajno povećava.

Pružanje prilike osobama koje su proživele traumatsko iskustvo da pričaju o tome nakon 
što se događaj desio može umanjiti neke od ovih simptoma. Neka istraživanja pokazuju da oni 
koji su imali priliku da dobiju intervenciju u stanju krize, ili, priliku da odmah ispričaju to što im se 
dogodilo, dakle, odmah nakon što se traumatski događaj desio – pokazuju mnogo bolje opšte 
stanje dve godine kasnije od onih koji nisu imali priliku za to.

STEPEN podrške i razumevanja od strane najbližeg okruženja u velikoj meri utiče na stav prema 
problemima sa kojima se suočava povratnik iz rata. Sa traumatizovanim veteranom se najpre 
suočavaju članovi porodice. U istraživanjima porodičnih odnosa u kojima je jedan član traumati-
zovan, došlo se do zaključka da je porodica najsnažnija jedinica društva koja traumatizovanom 
može pružiti sve aspekte potrebne podrške. Međutim da bi takva podrška bila delotvorna ona 
mora imati karakter otvorene komunikacije praćen osećajem razumevanja. Upravo suprotno, u 
iskustvu rada sa ratnim veteranima uočen je nedostatak komunikacije u porodici o ratnom isk-
ustvu i problemima sa kojima se suočava veteran. Iako je zabeleženo da u nekim slučajevima 
problem patnje zbog ratne traume i invaliditeta pokreće kapacitete za porodičnom solidarnošću, 
češće se mogu konstatovati razorne posledice. Mnoge porodice raspale su se pošto se veteran 
vratio iz rata, a situacija je bila još teža u porodicama u koje se vratio veteran sa zadobijenim 
trajnim invaliditetom.

Reakciju drugih primarnih grupa veterani karakterišu kao odbačenost i nerazumevanje. Ovo 
se u kontaktu sa prijateljima i rođacima manifestuje u devalviranju njihove žrtve. Učešće u ratu 
se proglašava avanturizmom zbog kojeg sada snose posledice, premda je iskustvo pri odlasku 
u rat bilo sasvim suprotno (podrška i ohrabrivanje od istih osoba). Stoga veterani svoje socijalne 
kontakte uglavnom usmeravaju prema ljudima istog ratnog iskustva govoreći da jedino kod njih 
nailaze na razumevanje i podršku.

Na stigmatizaciju njihovog ratnog učešća se nadovezuje stigmatizacija okoline zbog fi zičkog 
ili psihičkog hendikepa, kod onih veterana kod kojih je došlo do oštećenja organizma. I dok fi zički 
invaliditet nije moguće sakriti, psihičke probleme nastale traumatizacijom u ratnom okruženju 
veterani uglavnom prikrivaju, ponovo iz straha od reakcije socijalnog okruženja koje stigmatizu-
je osobe kojima je potrebna psihološka pomoć. Ovo je dodatno otežavajući faktor kod aktivnih 
pripadnika vojske i policije koji zbog obraćanja za pomoć institucijama koje brinu o mentalnom 
zdravlju, mogu izgubiti službene funkcije, što za sobom povlači snižavanja primanja, a time i 
narušavanje materijalnog standarda porodice. Pored društvene stigmatizacije osoba koje zatraže 
psihološku pomoć, postoje i objektivne institucionalne prepreke da se do ovakve pomoći dođe. 
Ovo se, najpre, ogleda u nedostatku institucija za pomoć i prihvatanje povratnika iz rata i pomoć u 
adaptaciji na mirnodobske uslove, tj. institucija koje bi se specijalizovale za tretman ratne traume. 
Pored navedenog, ustanovljen je nedostatak institucionalne pomoći porodicama koje imaju prob-
lema sa prihvatanjem traumatizovanog veterana. Institucije koje se bave problemom nasilja u po-
rodici nisu prepoznale veteranske porodice kao poseban slučaj i tzv. sekundarnu traumatizaciju 
sa kojom se ove porodice suočavaju.

Tvojih pet minuta – nečiji ceo život1

POSTOJE dani kojima, da se ja pitam, nikad ne bih dozvolio 
ni da svanu a kamo li takvi baksuzni da se uguraju u kalen-
dar... I ovaj današnji je jedan od tih, crn mi je od rane zore. 
Nervira me i smeta mi što tri ekipe pakuju „strele“ i kreću 
na teren, a ja ostajem k’o gedžavo trinaesto prase, primam 
dežurstvo u LARD-u. Momci me zadirkuju što ću danas biti 
vezan u avliji da režim na prolaznike, jedino moj sin ćuti, zna 
da bi mu po očinskom pravu natrljao nos ako neiskusno i on 
doda neku reč na moju zlovolju.
Baksuzan ili ne, dan lagano, otprilike kao gladna godina, 
ipak prolazi. Dosadan je koliko i baksuzan. Nekoliko preleta 
desetki, vatra naših boforsa oko Petrovog sela koja ih tera 
uvis, mačevanje sa pozadincima i slične trivijalnosti. Uveče 
se vraćaju dva tima strelaca, trećeg nema. Pretpostavljam 
da su produžili do komande brigade jer je sa njima i koman-
dant, sigurno je morao hitno na referisanje. Čudim se što 
momci koji su se vratili ne dolaze do mene, inače ne mogu 
da ih razjurim... Neka, nema veze, sad će oni po običaju 
da me zaokupe pričama, pitanjima i svakojakim smaranjem, 
možda su malčice umorni, doći će sigurno čim večeraju.
Zvoni telefon, javljam se, operativni zove... Ima li nešto novo, 
šta je sa šefom? – pita. Znači nisu u komandi – zaključujem 
i zovem kapetana Tibija, dajem mu slušalicu. Kep se vrti, 
zajapurio se k’o seoska snaša, tuca i muca, zastajkuje, svaki 
čas gleda prema meni pa obara oči... Priča... Vraćali su se 
sa zadatka, u konvoju. Ispred Suve Reke na nadvožnjaku 
je stajao u kvaru neki traktor, tu su učke napravili sačekušu. 
Prvi auto je prošao, izgleda da zlikovci nisu bili spremni, 
samo su zapucketali za njim i tako otkrili svoju zasedu. 
Njegovo vozilo je bilo drugo u koloni, stao je, vojnici su isturili 
cevi kroz prozore i opleli rafalom, zaleteo se i prošao, svi 
su živi i zdravi. Treći auto posle toga nisu videli... Spušta 
slušalicu. Uzdiše. Izlazi. Vraća se. Ponovo izlazi, dovikuje se 
sa kurirom, traži kafu. Vraća se i gleda u mene.
Kep lupeta o vojničkom iskustvu i veštinama k’o pijačna 
torokuša na steroidima, o tome kako ofi ciri paze vojsku, 
šefa naziva starim kurjakom koji će se uvek snaći i stalno 
se usiljeno i preglasno smeje, valjda želeći da mi pokaže 
kako on, eto, uopšte nije zabrinut, sugerišući tako i meni da 
je situacija ratno-normalna i da ne bih trebao da brinem za 
juniora. Nudi da preuzme dežurstvo, odbijam. Jasno mu po-
kazujem da me njegovo praznoslovlje nervira, izlazi, nije ni 
kafu dovršio...
Teška noć k’o Šara. Rutinski poslovi nisu dovoljni da pre-
kinu kovitlac najcrnjih misli koje mi se roje u glavi bez reda i 
smisla, svaka započeta a nedovršena osim jedne – ako se 
detetu nešto desilo ne mogu ni ja dalje. Još mi Mrčo i Čara-
panče, juniorovi klasići, stoje na muci, okačili svoje turobne 
žalostive face prekoputa, pa čas mlate neko granje, valjda 
pokušavajući da me razvedre, a već sledećeg minuta zaćute 
i izgledaju kao da ih na ovome svetu više ništa i nikad neće 
oraspoložiti. Prilično patetičan, jadan i bedan pokušaj da me 
bilo čime zaokupe, da budu podrška meni i mojim do pucan-
ja nategnutim živcima. Odupirem se potrebi da ih zagrlim, da 
im zahvalim pa da zajedno zakukamo... Umesto toga gru-
bo se brecam i teram ih na spavanje. Odlaze bez reči, tiho 
kao iz bolesničke sobe. Krivo mi je što se ponašam prema 
toj deci kao bezosećajni gad, ali moram, to mi je oklop, ne 
smem sada da puknem, ne još, moram funkcionisati...
Ponoć je prošla. Stiže upozorenje da NATO počinje procedu-
ru i da će šesnaestke za 5 do 10 minuta dejstvovati po Priz-
renu ili okolini. Obaveštavam. Uključujem motorole, slušam 
PJP. Iz njihovog saobraćaja saznajem da je bombardovanja 
bilo severno od grada, da ima poginulih policajaca. Ljatif i ja 
obilazimo stražarska mesta da se junačka rezerva ne opusti 
i hrkanjem oda položaje. Vraćamo se. Na oba kanala koje 
slušam zbrka, kontradiktorni izveštaji. Tek obaveštenje iz ko-
mande razjašnjava događaj. Po ko zna koji put krvavi NATO 
spržio civile... Kod Koriše termokasetnim bombama napad-
nuta kolona šiptarskih izbeglica koji su se vraćali kućama. 
Mrtvih oko sto, povređenih isto toliko, najviše žena i dece.
Sviće. Predajem dežurstvo. Proveravam veze u ra-
dio-mrežama, to je dobar način da učesnici makar tog dana 
budu stalno na prijemu, kad me na sabajle čuju na bandu ne 
pada im na pamet da isključe sredstva i odlutaju u solo ak-
cije. Organizujem prevoz, okupljam one koji raznim poslovi-
ma moraju za Prizren, tovarimo se u sedmicu i krećemo. 
Vojska komentariše najnoviji podvig milosrdnog. Pažljivo 
eskiviraju da pomenu da momaka još nema. Većinom sipaju 
zlobne komentare tipa – tražili su đavola, eto im ga, misleći 
na izginule civile kod Koriše. Prestaju tek kada sam rafalno 
počeo sa pominjanjem reproduktivnih organa njihove bliže i 
dalje familije, pa se do odredišta dalje vozimo u tišini.
Poslovi u četi veze, reprogramiranje motorola, radionica 
veze... Gde god uđem oko mene nastaje sanitarni kordon, 
prestaju razgovori, svi su predusretljivi, saosećajni i fi ni k’o 
curice, k’o da sam, daleko bilo, krenuo prema izlazu iz doline 
suza. Trpim karantin bez roptanja. Krećem po akumulatore 

do stanice za punjenje, nema je, premeštena. Sa Mikijem, 
rezervistom iz Prizrena polazim na novu lokaciju i saznajem 
da su mi sredstva još u radu, da dođem za dva sata. Miki 
predlaže da parkiramo kamion kod bolnice i tu sačekamo. 
Znam šta ga žulja – žena mu radi kao sestra u bolnici, a 
tu je i njegova majka, čuvena prizrenska babica, javila se 
dobrovoljno da tamo pomaže. Ostali se ne bune, bolnica 
je jedno od retkih mesta u varoši koje vazdušni gusari nisu 
još gađali, a rakiju bi ionako džabe tražili po gradu, zabranio 
Boža alkohol. Ulazimo u zgradu bolnice, pozdravljamo se 
sa Mikijevom Zoricom. Crna je k’o crna zemlja, podočnjaci 
joj se istegli do brade, oči zakrvavljene, dva dana i dve noći 
nije spavala. Noćas se nagledala spaljenih tela, ugljenisanih 
leševa, a povređenih, kaže, tušta i tma, teške opekotine, 
vrište deca u bolovima, plaču ljudi za svojima... Ostavljamo 
ih da budu neki minut sami. Ni danas ne mogu da se setim 
kako i zašto idemo kao guske u koloni po jedan za doktorom. 
Za par minuta već ležim na poljskom krevetu, levo od mene 
je Kanarinac, rezervista iz Leskovca, jedan od onih koji su 
onako pakosno komentarisali sudbine sprženih nesrećnika. 
I on je zavrnuo rukav, uozbiljio se kao prasence kad obavlja 
nuždu, u poverenju mi saopštava da mu je ovo prvi put i 
namiguje. Blenem u njega, onda ukapiram pa namigujem i ja 
njemu. Kako je tako je, ipak smo ljudi, pomislim i odjednom 
mi je nekako lakše. Ma, biće valjda sve kako treba.
Davanje krvi ide brzo, dižemo šatru, skupljamo i Mikija i od-
lazimo svojim poslom. Momci uveliko tovare akumulatore. 
Prilazi mi kaplar, vojni policajac i prenosi naređenje da se 
hitno javim Lemketu. Ovaj bez reči okreće telefon, uvaljuje 
mi slušalicu i sipa otonelku. Čujem šefov glas – halo starac, 
stigli smo, nema ‘ladovine, dovlačite guzice, šta se šiljkate 
vazdan? – Stižemo, odgovaram, trusim mučenicu kroz gušu 
u jednom gutljaju, lupam peticu Bošku i letim, letim... Mom-
ci ne pitaju ništa, vide, sve im je jasno. Krećemo nazad na 
položaj.

Činjenice
Oko 1:00 sat, 15. maja 1999. godine, na putu Prizren – Suva 
Reka, na severnom izlazu iz sela Koriša NATO avijacija 
(2 pare F-16C iz baze Avijano) napala termičkim kasetnim 
bombama kolonu šiptarskih civila, koji su se kolima, trak-
torima i zapregama vraćali kućama. Ako se dobro sećam, 
posle prvobitne procene o 100 poginulih i isto toliko ranjenih 
(dece, žena, starijih ljudi i dva policajca koji su ih obez-
beđivali), identifi kovano je 68 ljudskih ostataka i neutvrđeni 
(manji) broj onih koje nije bilo moguće identifi kovati. O ovom 
događaju je autor priče svedočio pred Haškim tribunalom 
2008. godine.

Ličnosti, pojmovi:
Strela – Strela 2M, višekratni ručni lanser raketa za dejstvo u 
PVO prostoru (NATO naziv: SA-7b).
LARD – laki artiljerijsko raketni divizion
Desetka – A10 Tanderbolt, tzv. ubica tenkova, u agresiji 99-
te učestvovalo 36 aviona, zagadio osiromašenim uranijom 
oko 130 lokacija (K i M, jug Srbije, Crna Gora)
Bofors – automatski top kalibra 40 mm, namenjen zaštiti 
PVO prostora
Šef – komandant LARD-a 549. motorizovane brigade Priz-
ren
Tibi – zamenik komandanta LARD-a
Učke – pripadnici šiptarske terorističke organizacije UČK 
(OVK, KLA)
Mrčo – vojnik, junska klasa 1998. godine, danas u Podgorici
Čarapanče – vojnik, junska klasa 1998. godine, živi u Šv-
ajcarskoj
Junior – sin autora, vojnik, junska klasa 1998. godine, Niš
Šesnaestka – F-16C, tokom agresije dejstvovalo 88 aviona 
iz Avijana, Italija
PJP – posebne jedinice policije
Ljatif – ostavljeni šarplaninac, spasili ga vojnici da ne ugine 
od gladi, nije hteo da napusti „svoje“ dvorište, naš najpou-
zdaniji stražar-čuvar
Band – frekvencija, kanal, frekventni opseg
Sedmica – kamion Tam 110
Koriša – drugo selo severno od Prizrena, na putu prema 
Suvoj Reci
Miki – rezervista, danas prognanik, živi u Novom Sadu 
Boža – Božidar Delić, komandant 549. mot. brigade Prizren
Kanarinac – rezervista, Leskovac, ne mogu da se setim im-
ena i prezimena
Lemke, Boško – Lemić Boško, ofi cir Vojske SR Jugoslavije, 
poginuo 1. juna 99-te, Šeh Mahala kod Prizrena
Otonelka – vrsta lozove rakije
Franjo Glončak, Lala, 60 godina, dva sina, u Nišu od 1970. 
godine; nekadašnji podofi cir JNA, posle vozač, akviziter, tr-
govački putnik, novinar, urednik časopisa; dobrovoljac JNA, 
VSK, VRS i VSRJ; preko sto dobrovoljnih davanja krvi; vo-
lonter i aktivista; i danas poštuje duh vojničke zakletve date 
1967. godine

Boris Đurović

Ivan Kralj

U vreme kada su otpočinjale pripreme za vatreno fi nale 
političke krize u SFRJ, oni koji su u ime viših nacional-
nih interesa kreirali predstojeće krvoproliće, teško da su 
uopšte razmišljali o sudbinama onih koji će neposredno 
učestvovati u oružanim sukobima. Da stvar bude gora, 
još manje su razmišljali o civilnom delu stanovništva. 
Pripadnici republičkih teritorijalnih odbrana, Jugosloven-
ske narodne armije, raznih zborova, gardi i preko noći 
formiranih armija bili su u kombinacijama svojih političara 
nedoraslih situaciji, samo efi kasno sredstvo kojim će se 
preseći isuviše zamršeno klupko političkih pregovora. O 
njima, neposrednim akterima, tada se razmišljalo kao o 
apstraktnoj i neočekivanoj sili koja će se iznenada pojaviti 
i rešiti stvar. Nekome ko će završiti posao i vratiti se mirno 
odakle je i došao.

Danas vidimo da je tada malo sta srećno rešeno, bar-
em ne za većinu građana nekadasnje SFRJ.

Što se tiče neposrednih učesnika oružanih sukoba 
koji danas žive u Srbiji puno toga je ostalo nerešeno. Po 
povratku iz rata većina njih se suočila sa gubitkom posla 
usled sankcija i privatizacije fabrika. Ni oni koji su živeli 
od poljoprivrede nisu bolje prošli, infl acija, propast preh-
rambene industrije i otkupne cene koje obezvređuju njihov 
rad naveli su mnoge od njih da prodaju zemlju kako bi 
obezbedili sredstva za egzistenciju.

Dobar broj ratnih veterana ni dan danas nema rešen 
status, pa se zvanično i ne smatraju učesnicima rata 
iako su u zoni neposrednih vatrenih dejstava proveli više 
meseci ili godina. Samim tim oni ne mogu da ostvare bro-
jna prava iz oblasti penzionog i zdravstvenog osiguranja 

koja bi trebala da im pripadaju.
Situacija da su ljudi poslati u rat od strane Minis-

tarstva odbrane, a po povratku iz rata (ne)brigu o njima 
preuzima Ministarstvo za socijalnu politiku je u najkraćem 
opis trenutne pozicije učesnika ratova koji danas žive u 
Srbiji. Zato i nije čudno što su u očima javnosti ovi lju-
di prepoznati kao socijalna kategorija, teret i onako op-
terećenoj državi.

S jedne strane suočeni sa odbacivanjem društva i 
političkih elita koje im, zavisno od svog opredeljenja, prip-
isuju krivicu za otpočinjanje, ili pak za neuspeh ratova koje 
su vodili, a s druge strane primorani da se svakodnevo 
snalaze kako bi obezbedili golu egzistenciju, učesnici ra-
tova su potisnuli svoje iskustvo, nerado govore o njemu, 
a jos teže se odlučuju da organizovano istupe u političkoj 
borbi za svoja prava.

O njima se u javnim glasilima s vremena na vreme 
provuče po neka vest, gde su predstavljeni ili kao zrtve 
neodgovorne države, ili još češće kao počinioci različitih 
krivičnih i prekršajnih dela uglavnom vezanih za nasilje u 
porodici.

To je retka prilika kada se u široj javnosti povede priča 
o nečemu što psihijatri i psiholozi nazivaju Posttraumatski 
stresni sindrom, a popularno se još naziva i Vijetnamski 
sindrom.

Potpuno neadekvatan kontekst za pricu o ozbiljnom 
medicinskom i društvenom problemu sa kojim se suočava 
ne samo pojedinac i njegova najuža porodica, nego i šira 
društvena zajednica.

Branislava Vajagić
 
 

Olivera Marković
  

1 Moto Zavoda za transfuziju krvi


